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ITW Befestigun teme GmbH VALENCE, le 23/11/17

Carl - Zeiss - Strafie 19 \}..,._.(,fjjs)\\; Jim HABERSTROH

30966 HEMMINGEN - Germany iy (Engineering Director,GTU)

GB

We declare that this uct conforms with the standard or other standard documents. |n accordance with the
ns of the EC Lirectives.

FR

Nous Arons e produit est conforme aw: normes ou autres documents normatifs. Conformement aux
dispositions des Mrectives CE.

Wir bestitigen, dass dieses Produkt den Normmen bzw. sonstigen Regelwerken entspricht. Geméh den Bestim-
mungen der EC.Richtlinien.

Declaramos que este producto se conforma a las nermas U otros documentos normativos. Conforme a lo estab-
I.eddu por las Mrectivas CE.

PT

gau: este pmduto obedecs as normas ou a outros documentos normativos. De acordo com as
disnosicoes Directivas EC.

m

51 dichiara che questo prodotto & conforme alle nonme cvvero agll altrl document! normativi. In conformita
Blle disposizioni delle Lirettive C.E,

NL

Wi] veridaren dat dit product conform is met de normen en andere normatieve documenten. Conform met de
bepalingen van de =Richtlijnen.

Erkleerer v, at dette produkt er 1 overensstemmelse med standarder og evrige normative dokumenter. | hen-
hold til besternmelserne i EGF-direktiverne.

¥l deklarerar att denna produkt &r | Gverensstammelse med standardema och andra normetiva dokument.
Enligt bestimmelserna i EG-Direldtiven.

Vi erklzerer at dette produktet er 1 overensstemmelse med alle standarder og normer, | overensstemmelse med
E@F-direktivene.

llmoitamme, etta tama tuote noudattaa normeje tai muita normatiivisia asiakirjoja, EC-direktilvien maarays-
ten mukaisest!.

ze produkt jest zgodny z normami lub innymi dekumentami normatywnymi. Imudme Z przepisa-
i e e

Pru?laiiuﬁme Ze tento vyTobek je v souladu £ normami 3 jirymid normativiimi dokumenty. V souladu s ustano-
venimi 5

K:g:lentjl]k h%aa termék mepfelel a ssabvinyoknak &s egyéb normativ dokumentumaoknak. Ax EGK
Iranyelvekkel Gsszhangban,

ban

anhsiwou imto argtpﬂv nﬁv cuppwvel pe ta npdruma Kal Ta vmakoind £yypapa tumomolnons. Z0Ppava e
ng Iﬁg Nyuoy

Mbl SAARIINEM, HTO STO ME[S/IME COOTBETCTRYET HOPMAM WIH ADYTHM HOPMATHBHBIM JOKYMEHTAM. B
COOTEETCTEMM € pacnopameHuaMy Anpesame EC.

Kliesolevaga kinnitame, et see toode vastab standardile v3i telstele standarddokumentidele EU direktiivi
satete kohaselt,

Mes pareiskiame, jog 5is produktas atitinka normas ir kitus normatyvinius dokumentus. Atitinka EB direktywy
nuostatas,

Mes pazipojam, ka sis tzstradajums atbilst standartam vai citlem standarta dokumentiem. Saskand ar EK
dirakitvas nutelkumiem

o da je rolzvod u skladu sa standardom 11l drugim standardnim dokumentime. U skiadu s
ﬂﬂbama diredtiv?ﬂf o

Yhlasujeme, ze tento yyrobok je v sulade 3 normou alebo inymi standardnymi dekumentmi. ¥ sulade s ustano-
veniami smemie EU.

h‘jaﬂﬁm. da je ta izdelek skladen s standardi ali drugimi standardnimi dekumenti. ¥ skladu z dolochami
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Vi8 stadfestum a8 vara pessi uppfyllir stadlana eda nnur stBalud gign § samreemi vié kveedi tilskipana ESB.
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